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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭৬১

২/ সালাত (নামায) (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ১২৭. য দুয়া পেড় নামায আর করেব।

اءالدُّع نةُ ملاالص بِه تَفْتَحسا يباب م

আরবী

ِبا نب نمحدُ الربنَا عرخْبا ،ماشالْه اۇدد نانُ بملَيدَّثَنَا سح ،لع نب نسدَّثَنَا الْحح

الزِنَادِ، عن موس بن عقْبةَ، عن عبدِ اله بن الْفَضل بن ربِيعةَ بن الْحارِثِ بن عبدِ

الْمطَّلبِ، عن عبدِ الرحمن الاعرج، عن عبيدِ اله بن ابِ رافع، عن عل بن ابِ طَالبٍ،

فَعرو ربك ةتُوبالْم ةلاالص َلا ذَا قَامانَ اك نَّهه عليه وسلم اال صل هولِ السر نع

فَعذَا را هنَعصيو عكرنْ يا ادرذَا ااو تَهاءرق ذَا قَضكَ اذَل ثْلم نَعصيو هيبْنم ذْوح هدَيي

فَعر ندَتَيجالس نم ذَا قَامادٌ وقَاع وهو هتلاص نم ءَش ف هدَيي فَعري لاو وعكالر نم

رذْكي لَمو ءَّالش نْقُصيزِيدُ وي اءالدُّع زِيزِ فدِ الْعبدِيثِ عح وا نَحعدو ربككَ وذَلك هدَيي

‏"‏ والْخَير كلُّه ف يدَيكَ والشَّر لَيس الَيكَ ‏"‏ ‏.‏ وزَاد فيه ويقُول عنْدَ انْصرافه من الصلاة ‏"‏

اللَّهم اغْفر ل ما قَدَّمت واخَّرت وما اسررت واعلَنْت انْت الَهِ لا الَه الا انْت ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৭৬১. আল-হাসান ইবনু আলী ..... আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়া সাাম যখন ফরয নামােযর জন দায়মান হেতন তখন তাকবীের তাহরীমা বেল উভয় হাত কাঁধ

পয উঠােতন। িকরাআত পড়ার পর কূেত যাওয়ার সময় এবং কূ হেত উঠার সময়ও িতিন অনুপ করেতন

(কাঁধ পয হাত উঠােতন)। বসা অবায় িতিন হাত উঠােতন না। িতিন দুিট িসজদা করার পর (দুই রাকাত শষ

করার পর) উঠার সময় অনুপভােব হাত উঠােতন এবং তাকবীর বেল পূববতী হাদীেছ উেিখত দায়া পাঠ

করেতন। এই হাদীেছর মেধ দায়ায় িকছুটা কম-বশী আেছ এবং “ওয়াল-খায় কুু ফী ইয়াদাইকা ওয়াশ-

শার লায়সা ইলাইকা”- বাকিটর উেখ নাই। রাবী আুর রহমান এই হাদীেছ আরও উেখ কেরেছন য,

নামায শেষ রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃتررسا امو تخَّراو تا قَدَّمم ل راغْف م‏ اللَّه
আামাগিফরলী মা কাামতু ওয়া আখারতু ওয়া আসরারতু ওয়া আলানতু)واعلَنْت انْت الَهِ لا الَه الا انْت ‏

আনতা ইলাহী লা ইলাহা ইা আনতা।)
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English

‘Ali b. Ali Talib said:
When the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stood up for (offering) obligatory prayer,
he uttered the takbir (Allah is most great) and raised his hands opposite to
his shoulders, and he did so when he finished the recitation (of the Qur’an)
and when he was about to bow; and he did like that when he raised (his
head) after bowing. He did not raise his hands in prayer when he was sitting.
When he stood at the end of two rak’ahs, he raised his hands in a similar
way and uttered the takbir and supplicated in a more or less the same
manner as narrated by ‘Abd al-‘Aziz in his version. This version does not
mention the words “All good is in Thy Hands and evil does not pertain to
Thee.” And this adds: He said when he finished the prayer: “O Allah, forgive
me my former and latter sins, my open and secret sins; Thou art my deity;
there is no God but Thee.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=17184

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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